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AS “Aizkraukles banka”, vienotais registracijas Nr.50003149401
Elizabetes iela 23, Riga, LV-1010, Latvija; talr.: +371 6777 5222; fakss: +371 6777 5200
Klienta linija: +371 6777 5555 | http:/www.ab.lv | e-pasts: bank@ab.lv | S.W.LET.: AIZK LV 22

Parskaitijuma rikojums arvalstu valtta Nr. T T T T T
PacnopsxeHue Ha nepeuncieHve B 3apybexHon Bantote / Transfer order in foreign currency

Diena, ménesis, gads
Yucno, mecau, roa / Day, month, year

Klients Bankas darbinieks
Knuent / Customer CotpyaHuk 6aHka / Bank officer
Konta Nr.

ecre W] A O iy

Acc. No. Lv AIZK Tect-knioy / Test-key ’ | | | | | | | ‘
Valitas kods I:I:l:‘ Summa (cipariem)

Kon BantoTsl / Currency code Cymma (undppamm) / Amount (in numbers)

Summa (vardiem)
Cymma (nponuckio) / Amount (in words)

Sanémejs
Monyyatens / Beneficiary

Reg. Nr. vai pers. kods Valsts kods D:‘

Peructp. N2 unu nepc. koa / Reg. No. or personal ID code Kon rocynapctsa / Country code

Adrese
Anpec / Address

Konta Nr.
N2 cueta / Acc. No.

Informacija sanéméjam
MHbopmauws nonyyatenio / Information to beneficiary

Aréja maksajuma kods D:I:‘

Kon BHewHero nnatexa / External transfer code

Sanéméja banka
BaHk nonyuyatens / Beneficiary bank

Kods
Kopn / Code

Adrese
Anpec/ Address

Konta Nr. Starpniekbanka
N cyeta B 6aHKe-nocpenHuke / Acc. No. with intermediary bank

Starpniekbanka Kods

BaHk-nocpenHuk / Intermediary bank Kon / Code

Adrese

Anpec / Address

Parskaitijuma veids D vienkarsais D steidzamais D ekspress Ja nav noradits - vienkar3ais

Bun nepeuncnenws / Transfer type npocroii/ ordinary CPOuHbIN / urgent 3KCrpecc/ express Ecnm He ykasaHo - npoctoit/ Ordinary if not indicated
Komisija D D D Ja nav noradits - BEN

Komucens / Commission OUR SHA BEN Ecnmn He ykasaHo - BEN / BEN if not indicated

Ja veélaties, lai komisiju par parvedumu norakstitu no konta cita valita, lGdzam noradit valltas kodu.

Ecnv xenaeTe, 4To6bl KOMUCCUIO 33 MEPEBOM CCAMM CO CYeTa B APYroi BasnioTe, MPOCKM yKa3aThb KOfl BanioThl. D:I:‘
If you request the transfer commission to be withheld from the account in other currency, please indicate the currency code.

Ja vélaties, lai parskaitijuma summu norakstitu no konta cita valuta, veicot konvertaciju, lidzam noradit valttas kodu.
Ecnvi XenaeTe, 4To6bl CyMMy NepeBOfa CMCank Co CYeTa B [PYroii BanioTe, OCYLIECTBUB KOHBEPTALIMIO, MPOCVM yKa3aTb KOfl BanioTbl. D:I:‘
If you request the transfer amount to be debited from the account in other currency, please indicate the currency code.

Ar AS "Aizkraukles banka" Visparéjiem darifjumu noteikumiem iepazinos, piekritu tiem un atzistu tos par sev saistoSiem.
C O6bwwvmu npasunamu caenok AO "Aizkraukles banka" o3Hakomuncsa, cornaceH 1 npusHaio nx obsasaTenbHbIMK ANA cebA.
| have read JSC "Aizkraukles banka" General Business Terms and Conditions, consent thereto, and agree to be bound thereby.

Klienta paraksts
Moanwnck knneHTa
Customer’s signature
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